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To oounav tng copla¢ Tov Bovba

O TpluepNC Kavovac
(Tipitaka)

O Kavévac tTwv OutAlwy (Sutta Pitaka)
5. H ouAAoy Twv WKpWvY KeléEvwy (5. Khuddaka Nikaya)

09. OL oTiYol TWY MPETRLTEPWY YUVOLKWV HOVOXWV
(09. Therigathapali)

2. To BLBA{o Twv 600 (2. Dukanipato)
[Thig 2.1-10, PTS 125-127]




Twur otov EvAoynuévo, tov A&lo, Tov MNARPw¢ AVTOPW TLOUEVO

5. H oLAAOYH TWVY ULKPWVY KELPEVWY

09. OL oT()Ool TWV MPECRLTEPWY YUVULKWY HOVAXWV

2. H evétnta twv dvo

1. OL OTPOPEC TNG YEPOVTLOOAG AUMLPOLTIOVAVVTA

19.

20.

«AppwaoTo, akdBapTto, 60ooouo, deg, Navda, To ocwua:
avanTtuEe TN oLVe(dnNon 0TO PN EAKVOTIKG, MARPWG ECTIAOUEVN, KOAK
OLYKEVTPWHMEVN.

«Kat avantuEe To XWPIG XapaKTNPLOTIKE, EYKATAAELWYE TNV LIIOAAVOGVOLOQ
Tdon ywa aAalovela:

TOTE HEOW TNG MAjPoLG cuveldnTomnoinong tng aAalovelag, Ba BadiCelg
YOAAvLa».

‘Etol 0 EvAoynuévoG cuxva mMPoETpene TNV AUmpolnavavtd, Tn padritpla unod
€£A0KNON, UE ALTOVUC TOLC OTIXOLC.

2. OLoTpoYég TNG yepdvTiooag TCevtad

21.

22,

«AvTol ol ENT& MoPAYOVTEC TNG QWTLONG, 0ol yla TNV enitevEn Tov Niumdva:
avantoxOnkav éAoL and péva, dnwc d16dyxOnkav and tov Bovdda.

«ALOTL ey €{6a avTdv TOoV ELAOYNUEVO, auTh elval n TeAevTaia OMapén:
eEaAel@ONKE N MEPLMAGVNON OTOV KOKAO TWVY YEVWAOEWY, HEV LTAPXEL TTAEOV
emovayEvvnon».

‘Etol n npeaBOTtepn povaxr TCévta elne avtolC Toug aTixoug.

3. OL OTPOYEG TNG YEPOVTLOONC ZOUHAVYKOAQUAT

23.

24.

«EAe0Bepn elpal, eAe0Bepn elpat, KaAAWG ameAevOepwOBNKa and To yovdoyépt:
0 adlavtpotnog oOCLYOG KOV, aKOPA KOL N OUIPEAQ, N KATOXPOAQ oL HLPICEL
oav B&Tpaxoc».

«Tn Aayvela eyw Kot To pigog, TottolTt Tottoltt cuvTpBw:
AvTtr mnyaivovtac otn Bdon evdc 6&vdpov, ay evtuyia, ue evTuyia
dlaAoy{Copar».

... H mpeoButepn povayr ZovuavykaAaudta.

4. OL OTPOPEC TNG YEPOVTLOOOC AVTVTAKAGL

25.

26.

«00o Atav o pépocg tNnG meploxnc Kdat, téoog Atav o pépog pou:
a@oU ékave avTd TNV TIUN MOV, 0 KOOPOC TNS MOANG UE TOTMOBETNOE OTN ULON
.

«Tote andilaoa pe TNV OAN, Kot andtdlovtac anaAAdxOnka and to ndboc:
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Mn n&AL oTnV MEPLMAGVYNON 0TOV KOKAO TWVY YEVWAOEWY, HETAVAOTEDW E0VvA Kal
Eava-

OL TPELC AANOWEC YVWOELC £XOLV TIPAYMOTWOEL, N dLdayr] Tov Boldda £xel
EKTANPWOE(».

... H npeoBotepn povayr Avtyakdot...

5. OL oTpogéc TNG yepdvTIooag TolTtd

27. «Av kal g{pat Loxvr, dppwotn, eEalpeTIKE adbvaun:
OKOUUMWVTAG 0TO UMAOTOOVL MEPTIATW, aveBaivovtag To Bouvd.

28. «A@oUL d@noa KATW TOv SLMAS XLTWva, Kol avarnodoydploa To KOTIEAAO:
otov Bpdxo otepéwaa Tov £aLTS Pov, ouvtpiBovtag Tn H&la Tou OKATOLC».

... H mpeoButepn povayr Toltta...

6. OL 0TPOYEC TNG YeEPOVTIOOAC METTIKA

29. <«Av Kot g{pot ToAatnwpnpévn, adivaun, HE To VIATA va £Xouv QUYEL:
OKOUUTMWVTAC OTO UMAOTOUVL MEPTATW, aveBaivovtag To Bouvd.

30. «A@oU donoa KEATwW Tov SMAS XLTWVA, Kol avarodoydploa To KOTEAAO:
KaBlopévn rjuouvv otov Bpdxo, TOTE n ouvel(dnaor Yov aneAevOepwWONKE:
Ol TPELG AANBLVEG YVWOELG €xouv emtTeLYOEel, N 6LBaxr) Tov Bolda €xel
EKMANPWOE(».

... H npeoButepn povaxn MeTtika...

7. Ol otixoL TnG mpeoBOTEPNG Hovayxic MitTa

31. «Tn dékatn T€TOPTN, TN BEKATN MEUTTN, KL TNV 6ydon TNG SekamevOUEPNG
neptdédov-
Kat tn dekamevOiuepn mepi{odo Twv BALPATWY, TARPWCE EQOBLACGUEVN HE T
OKTW MEPN.

32. «Tnpoloa TOUG KAVOVEG, XOLPOMUEVN Yia TO COVOAO TWVY BEWVY:
YAMEPQ HE Eva YEDUQ, EvPLOPEVN VTUKEVN PE BLMAS YLTWva:
Agv €MBOLUW TO COVOAO TWVY BEWVY, 0oL amoudkpuva TV aywvia and tnv
KopOLd».

... H npeoButepn povayni Mittd...

8. OL oTPOoYEC TNG YEPOVTLOOAC AUTOYLOATOL

33. «And Ta MEAPOTA TWY MOSLWY MPOC TA MAVW, UNTEPQA, Kal and TG GKPEC TWVY
TPYXWVY TNG KEQAANG TMPAYHATL TPOG TA KATW:
QVOOKOTNOE aLTO TO OWHA, akdBapTo, ue dugoouia.

34. <«Etolduapévovtag, 6An n Aayvela £xel ekpLllwOEl
0 TMUPETOC TOL TMABOLC €xeL amoKomel, Exw y(vel 6poaepr, KaTaoBeauévn OTA
néon pou».
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... H mpeoBotepn povayr AUnaytaudTou...

9. OL O0TPOYEC TNG YEPOVTLIOOOC AumayLld

35.

36.

10. Ot
37.

38.

«A@6BN, e0BpaLOTO €lval TO CWHA, GTO OTO({0 MPOTKOAAWVTAL OL KOOl
dvBpwrmot
Ba anmobéow avTtd To CWHA, YE TARPN EMlyvwaon Kal UvAUWVY.

«Ané MOAAEG 0BLVNPEG KATAOTACELG, Xa{popal OTNY EMLUEAELD"
n eEaAewn tng embopiag éxel emtevyBel, n 6Wdax Tov Bolda €xel
EKTANPWOE».

... H mpeoButepn povayn Aunaytd...

OTPOPEC TNG YEPOVTLOOOC ZAua

«TEOOEPLG POPEG, MEVTE QOPEG, BYAKA amd TO KAT&AvuA:
HN éxovTag eMTOXEL ELPVN TOL VOU, Un £xovTac €AEYY0 TNG ovveldnong:
ekelvn n éydon voxTa pov, and téte N embupia EepllWONKE.

«Amd MOAAEC obuvnpéc kKaTaoTdoelg, xalpopatl oTNY EMUEAELD:
n e€adAewyn tng embupiag €xeL emtevyOel, n 61dayr) Tov Bovda €xel
EKTIANPWOE(».

... H npeoBvtepn povaxn Zaua...

TEAOC TOU TUAMATOC TWV SLAEWV.
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S1e PaliVerse

MAHPO®OPIEZ TIA AYTH TH META®PAZzZH

H napovoa petdepaon anoteAel pEpog tou PaliVerse Project,
NG MPWTNG MARPOLG Kal eviaiag ayyALKAG LETAPPACNG TOU
Kavova MaAL, padl pe ta ZxoAwa (Atthakatha) kot Ta YnooxdAwa
(Tka) kat ovvodedeTaL amd OLASPAOTIKA epyaAela peEAETNG. To
PaliVerse elvat éva €pyo oe €EEALEN. OL peTa@PATELG TTOL
dnuiovpyolvTaLl PE TEXVNTH vONUOOOYN BEATLLIVOVTOL CUVEXWG
HEow avaBewpNoewy Kal oyxoAlwy amnd edikovg. To napdv
Kelpevo anoteAel TN Mo mpdogatn HETAPPAON KATAE TNV

NUepounvia Ayng.

Hpepopnvia dnuiovpyiag PDF: 14 SenteuBplov 2026

nQz NA MAPAOGEZETE THN NMHIH

PaliVerse (2026). O Tpwuepric Kavévac. O Kavévag Twv OULALWV.
5. H ovAAoyn Twv UIKpWv Keévwy. 09. Ot oTiyol Twv
MPECBUTEPWY YUVALKWY Hovaxwv. 2. To BiBAlo Twv Vo Exel
avaKktnBel and to paliverse.org
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